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tik». A v  dessa om råden behandlar M argareta  
W in qvist huvudsakligen  de två förstnäm nda. H on  
in leder m ed en red o gö re lse  fö r » författaren , v e r ­
k et och  bearbetn ingar av betydelse  fö r  sven ska 
upplagor». D är ges också en relativt u tförlig  re ­
sum é av handlingen som  faktiskt förm edlar en hel 
del av dess förm åga att fascinera. U pp giftern a  om  
författaren  och verk et är gan ska elem entära m en 
tjänar som  bakgrund till avsnitt två om  »svenska 
översättningar o ch  bearbetn ingar» , bokens tyngd­
punkt. T re d je  avdelningen, slutligen , upptas av 
en kron ologisk  » fö rteckn in g  ö ver  sven ska uppla­
g o r av R obin son  C ru so e  1 7 3 8 - 1 9 7 3 » .

Ett intressant inslag i fö rsta  avdeln ingen  är dis­
kussionen om  de två tyska bearbetn ingar som  spe­
lat störst ro ll fö r sven ska u pplagor, näm ligen J .  H . 
C am pes från 1 7 7 9 - 8 0  och G . A . G räb n ers från 
18 6 4 . På den förstnäm ndes version  bygger ex .v is  
den kända bearbetn ingen  i B arn b ib lio tek et Saga — 
otaliga sven ska barns tidiga kon takt m ed världslit­
teraturen. O m  C am pe säger författarinnan att han 
» d ö lje r  sig i någon form  bakom  så gott som  alla 
sven ska barnupplagor» och om  G räb n ers  b earb et­
ning att den »hört till de allra vanligaste i Sverige» . 
E kvation en  går som  synes dåligt ihop, och m an 
hade gärna sett förhållandet m era exakt utrett. 
Ö verh u vu d taget är exem p let typiskt fö r bokens 
ibland lite  oprecisa  uttalanden. N otapparaten  
kunde m ed fö rd el ha utökats något.

D e t är inte h eller riktigt tillfredsställande att 
författarinnan i stället fö r originalupplagan av 
G räb n ers bearbetn ing använt den tred je  upplagan 
av Ju liu s  H um b les sven ska översättning, speciellt 
som  redan fö rsta  upplagan av den na översättn ing 
sägs vara  »översatt från originalets ~/:e upplaga och 
delvis bearbetad . . .». A tt på dessa gru n d er o n d­
gö ra  sig ö ver  den tyska orig inalbearbetn in gens 
sentim entala språk och bristande överen sstäm m el­
se m ed D e fo e s  »balans och konstnärliga känsla» 
fö refa ller vågat.

A n d ra  avdelningens gen om gång av o lika sven ­
ska u pplagor — från den första  60-sidiga version en  
17 3 8  till Illustrerade K lassik er — ger som  väntat 
m ånga fin a och roande inblickar i gån gna tiders 
litterära sm ak och barnlitteratursyn. Författarin­
nan, som  är både konst- och litteraturh istoriker, 
analyserar här också de starkt skiftande illustratio­
ner som  prytt upplagorna. D en n a  dubbla exp ert­
gransknin g är naturligtvis en styrka i sam m an­
hanget.

Ä v e n  d et i barnlitteraturen v iktiga »k lassik er­
pro b lem et»  tas upp. H u r  ska man i en utgåva fö r  
barn förhålla sig till o rig inalet, när det exem pelvis 
gä ller rasism  och slaveri som  i D e fo e s  b ok? M arga­
reta  W inqvists noteringar om  hur »texten m ed ve­
tet e ller o m ed vetet anpassats efter skilda tiders 
sm ak och  id eo logier»  tillhör de intressantaste i 
hennes fram ställning. Ä n d å tycks det m ig som  om
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hon här b o rtser från v issa väsentliga ko m plik atio ­
ner. D e t  gäller fram för allt den k o m m ersie lla  sidan 
av förlagsväsen det, som  bara näm ns i fö rb igående. 
P ro b lem et är ju , att utgivn ingen ibland m er b e­
stäm s av affärstransaktioner och ek o n o m isk a  hän­
syn är rent ideo lo gisk a  avsikter. E tt go tt exem pel 
på det förhållandet utgör den andra sven ska upp­
lagan från 1 7 5 2 ,  som  d y k er upp i serien  » S jö - 
m anshistorier» så sent som  18 5 6 .

D en  b ib liografiska fö rteck n in gen  som  avslutar 
boken är im poneran de: c irka sextio  o lika ve rs io ­
ner sam t åtskilliga om tryck. En num rerin g av tit­
larna hade underlättat korshän visn ingar m ellan 
text och b ib liografi sam t o lik a  upplagor i s jä lva  
b ib liografin . D å  hade man också kunn at u n dvika 
d e  in k o n sek ven ser i fo rm  av o lik a  u ppgifter om  
utgivningsår som  ibland fö rek o m m er. U p p g ifte r­
na verk ar annars e fte r  stick p ro vsk o n tro ller m yc­
k et tillförlitliga. J a g  har v isserligen  hittat ännu en 
upplaga ( » 1  o -i-topp-böckerna» nr 2 , In tern ation ­
al B o o k  A utom ation , U d devalla , 19 6 4 )  och  en 
dram atisering (i B arn b ib lio tek et Saga nr 1 7 2 ,  
19 3 6 ) , m en det förtar inte det ged ign a intrycket. 
E n  intressant fråga är huruvida äldre tid skrifter 
kan ge  ytterligare  fynd  i fo rm  av fö lje to n gs v e r ­
sioner. M argareta  W in qvist näm ner do ck  inte, 
om  hon g jo r t  några sådana efterfo rsk n in gar.

Författarinnan har begränsat sig till det sven ska 
m aterialet; U llrich s öde är on ek ligen  avskräckan ­
de. H enn es bok om fattar inte m er än drygt ett­
hundra sid or varav m ånga illustrerade. T ro ts  d et 
lilla form atet, och  trots an förda invändningar, 
är d et en in tresseväckan de o ch  v ik tig  insats M ar­
gareta  W in qvist g jo rt. M å den in sp irera  till m ånga 
andra på sam m a om råde.

Sonja Svensson

Debattböcker om barnlitteratur

» V åra  klassiska författares bästa d ikter böra alla 
finnas redan på barnens bo k h ylla» , sk rev  Ellen  
K e y  år 19 0 0  i Barnets århundrade. H o n  räknade 
upp ett antal titlar » fö r att v isa  vad ett norm alt 
barn kan tillgod ogöra sig av v e rk lig  litteratur, ifall 
dess u ppfostrare  äro k lo k a  nog att fö rse  det m ed 
en sådan, i stället fö r  att hålla det tillbaka en ligt en 
graderad  skala fö r  vad o lika  åldrar b ö ra  matas 
m ed — av barn boksvällin g i stället fö r  fast fö da !»

En  sådan syn på barn litteraturen , konstaterar 
Göte Klingberg, å terk o m m er m ed jäm na m ellan­
rum  ännu i dag, och det fö rek o m m er att den upp­
fattas som  ny och originell. H an  ved erlägg er K e y s  
asikt i sin sk rift M ål och vägar för grundskolans 
litteraturundervisning (U tb ild n in gsfö rlaget 19 7 4 ) , 
vars in ledande diskussion har en räckvidd, som  
sträcker sig u tö ver den litteratu rpedagogiska d e­
batt, som  är boken s h uvudsyfte.



V ad E llen  K e y  hade em ot den speciella barn- 
och ungdom slitteraturen  var, att den inte hade 
sam m a litterära kvaliteter, som  vuxenlitteraturen. 
D e tta  var kanske sannare på Ellen K e y s  tid än nu, 
m en m ed vetet e ller om edvetet har den na uppfatt­
ning hållit i sig. D e t finns inte något skäl, under­
stryker K lin g b erg  m ed skärpa, att anta, att en bok, 
som  har skrivits m ed tanke på att kunna läsas av 
barn, av den anledningen bör vara  ett säm re 
k o n stverk  än en bok , som  vänder sig fö reträdes­
vis till vuxna. A ll barnlitteratur är naturligtvis 
inte från konstn ärlig  syn punkt god litteratur, m en 
detta gäller ju även vuxen b öcker.

D en  tanken har förts fram , att skolun dervis­
ningen v ia  barn- och ungdom sboken skall fö ra  
e levern a  till den »riktiga» litteraturen. K lin gb erg  
oppo n erar m ot ett sådant synsätt: »B arn - och ung­
dom slitteraturen tillhör litteraturen. N ä r  man lä­
ser en barn- e lle r  u ngdom sbok läser m an littera­
tur. O ch det är ingen svårighet att finna barn- och 
un gd om sb öcker m ed litterär kvalitet.»

En bidragande orsak till sk ilje lin jen  m ellan 
barn- och  vu xen litteratu r anser K lin gb erg  vara lit- 
teraturvetarnas tradition att inte ta upp några verk  
ur barnlitteraturen i sina översiktsarbeten . D etta  
gä lle r också nu, när barn litteraturforskn in gen, inte 
m inst tack vare  K lin gb ergs eget outtröttliga arbe­
te, äntligen fått en högre status. D en n a forskn in g 
har b liv it något av en disciplin för sig. Endast sällan 
sam sas veten sk ap  om  barnlitteratur inom  sam m a 
pärm ar som  veten sk ap  om  vuxenlitteratur. E tt 
undantag är festsk riften  till T ideström , Lyrik i 
tid och otid, där Pär B ergm an  bidrar m ed 
studien Elsa Beskows Tomtebobarnen — en mi- 
niatyrmonografi.

T ill gränsdragn ingen bidrar kanske också, att 
fack litteratur om  b arn böcker ibland har en ganska 
speciell karaktär. I och m ed att barn böckern a b ö r­
jat diskuteras så flitigt, får m ånga analyser ett d i­
daktiskt drag — precis som  barnböckern a själva 
o fta  haft. F ö rr  lärdes det ut hur barnen skulle vara; 
nu undervisar man om  hur barnböckern a skall se 
ut. Länge har fram förallt triviallitteraturen angri­
pits i sam band m ed den na strävan att förändra och 
förbättra  barnböckern a. B edö m n in gen  har gärna 
varit estetisk . M en nu har det faktum , att den 
m arxistiska litteraturkritiken  b ö rja t inrikta sig på 
b arn b ö cker, m ed fö rt ett krav på att barnböckern a 
skall ändra på sitt innehåll för att i sin tur kunna 
fö rän d ra sam hället.

D etta  k rav  uttalas tydligt i det danska sam lings- 
arb etet Bern Litteratur Samfund (M unksgaard 
19 7 2 ) ,  som  19 7 4  översatts till sven ska m ed titeln 
Barn Litteratur Samhälle (G id lunds). D e  åtta skri­
b en tern a har en gem en sam  utgångspunkt i m arx­
ism en. D eras  d ek larerad e m ålsättning är, »att 
u ndergräva den b o rgerliga  föreställn ingen  om  
b arnlitteratur (och konst ö verhuvudtaget) som  ett

neutralt, oskyld igt verk tyg  fö r underhållning, 
uppbyggelse, u pplevelse» . B arn litteraturen  skall 
ingå i arbetet på att avskaffa klassam hället.

D en  m arxistiska litteraturvetenskapen har ju  en 
starkare position  v id  danska un iversitet än vid  
svenska. Ick e desto m indre har Barn Litteratur 
Samhälle sina fö reb ild er i Sverige . M edarbetarn a 
erkänner villigt sin tacksam hetsskuld fram förallt 
till G u n ila  A m b jörn sso n s Skräpkultur ät barnen 
och A llro th -S u n d strö m : Barn, böcker och samhälle 
(anm älda i Sam laren 19 7 2 ). D essu tom  har Sverige  
ett större antal öppet po litiska barn böcker än 
D anm ark — P il Dahlerup analyserar dem  i avsnit­
tet Socialistisk barnlitteratur. B o k en  har alltså 
lika m ycket hem ortsrätt i sven sk barnbokd sdebatt 
som  i dansk.

D en  sven ska upplagan sk iljer sig i v issa avseen­
den från den danska. Pil D ah lerup  kände inte till 
hela Sven  W ernström s produ ktion , när hon b e­
handlade honom  i sin uppsats och då beklagade, 
att han inte skrivit någon socialistisk bok  om  S v e ­
rige. D en  delen av hans författarskap var näm ligen 
inte översatt till danska. N ä r  hon upptäckt sitt 
fö rb iseen de, skrev  hon i den danska tidningen 
Information artikeln  Den okände Sven Wernström, 
som  nu finns m ed som  kom plem ent. I gengäld är 
Seren Vinterbergs kapitel Barnlitteraturens sprid- 
ningssystem nedkortat. M ånga uppgifter om  danska 
förhållanden har ansetts vara av m indre intresse 
hos oss. O ch den som  vill ha system atiska d etaljer 
om  barnlitteraturens utbredning i S verige  kan gå 
till L itteraturutredningens delbetän kan de Littera­
turen i skolan, där C hristina T e llg ren  u ndersökt 
utgivningen åren 19 6 6 -7 0 .

D e  åtta m edarbetarna i Barn Litteratur Samhälle 
erkänn er frim odigt vissa n yb ö rjarb rister, när det 
gäller m etod ik  och form ulerin gar. B o k e n  bär 
o nekligen  spår av att en förhållandevis ny m etod 
ännu inte blivit riktigt gen om arbetad . M inst lyckat 
är det avsnitt, där m arxism en sam m ankopplas m ed 
psykoan alysen : Ole Andkjaer Olsen och Vagn Thor- 
ning: Walt Disneys Kalle Anka och kompani. U p p ­
satsen gö r ett slarvigt intryck, därför att författarna 
inte tycks ha tillräcklig kännedom  om  sitt m ate­
rial. A tt avslö ja  en kapitalistisk grun dsyn  i D is ­
neys serier är tacksam t m en inte nytt. I Sverige  
g jo rd e  teckningslärare Lars Peterson  en ro lig  ut­
ställning på detta tem a i M od ern a m useet 1 9 7 1 ,  
som  diskuterades en hel del. B l. a. fram kom  i den 
diskussionen att D isn eys levnadstecknare R ichard 
Sch ickel ansett farb ror Jo a k im  vara tänkt som  en 
nidbild av D isn ey  själv. (B o  Lundin i Barnbok 
och barnboksforskning.) D etta  ger ju ett annat 
perspek tiv  på ärkekapitalisten Jo a k im . Fö rfat­
tarna är inte h eller särskilt noggranna i sina 
distinktioner. M ånga serier grun dar sig på litte­
rära verk : D ju n g e lb o k en , K ap ten  G rants barn, 
fo lksago r m. m. M en författarna tillskriver o ge­
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nerat D isn ey åsikter, som  egen tligen  är att hän­
fö ra  till förlagorna: K ip lin g , V e rn e  t. ex.

En  nackdel är också, att den alltför sinnrika 
ö verto lkn in gen  skym m er b ort det som  egen tligen  
hör sam m an m ed bokens tem a: analysen av serier­
nas sam hällsbild. Läsaren b lir fu llt upptagen av att 
ta ställning till sådana påståenden, som  att det 
ligger incestm otiv bakom  stora stygga vargens fö r­
hållande till grisarn a e ller att det tilltalar barns 
anala fixerin gar, när farbror Jo a k im  badar i pengar. 
U ppsatsen  skulle ha vunnit på en betydligt större 
koncentration .

D e  andra uppsatserna har inte sam m a svagheter. 
D är visar sig den m arxistiska litteratursynen kunna 
tillfö ra barnbokskritiken  nya, fru ktb ara idéer. A n ­
vänd som  en m etod bland andra — v ilket g ivetvis 
är förkastligt ur ren lärighetssyn pun kt — kan den 
bidra till en önskvärd  breddning både av b ö ck er­
nas äm nen och den aktuella barnboksdebatten . 
B lir  den allenarådande därem ot, kom m er littera­
turutbudet att bli m er begränsat. D etta  fram går av 
Agnete Diderichsens in ledande uppsats Barns ut- 
vecklingsvillkor i  klassamhället. D en  lägger grun den 
till de fö ljan d e an alyserna gen o m  att v isa  på v ilka  
vägar — m edvetna eller om edvetn a — barn styrs in 
i ett sam hälle, lärs att acceptera dess norm er. B arn  
m åste lära sig en kritisk  inställning. D id erich sen  
kräver av barnboken, att den skall fö rm ed la  en 
äkta m ed veten h et om  om världen , en realistisk  in­
form ation om  den verk ligh et och det sam hälle, v i 
s jä lva  le v e r  i. B arn  skall lära sig att ö verta  styr­
ningen av sin egen och sam hällets u tveckling.

Skall all barnlitteratur — som  D iderich sen  ö n ­
skar — underkastas dessa stränga v illkor, kom m er 
m yck et av konstnärligt värde att falla bort. V i är 
tillbaka i 170 0-ta lsu tilism en s krav, att alla barn­
b öcker skall vara  lärorika och nyttiga. K an  den 
ideo lo gisk a kritiken , å andra sidan, b idra till att få  
b o rt triviallitteraturens fa lska verk ligh etsb ild  vo re  
m yck et vunnet. D iderich sen s syn på dessa lång- 
serieb ö ck er är betyd ligt strängare än b ib lio tek a­
rie H e len a  Sandblads i Barn, böcker och samhälle 
— den radikala sven ska debattboken  från 19 7 0 . 
Sandblad hävdar, att d et är bättre att barn läser 
dåliga bö ck er än inga b ö ck er alls. D iderich sen  
o ppon erar m ot att en sådan efterlåten  syn på 
triviallitteraturen vun nit insteg i b ib lioteken . M an 
tillgodoser inte (de läsovana) arbetarbarnens in­
tressen gen om  att lassa kvasilitteratur ö ver  dem : 
» V ill m an vara solidarisk m ed arbetarbarnen ska 
m an inte ge  dem  triviallitteratur, utan sätta igång 
m ed att g ö ra  en barnlitteratur, som  är även fö r 
dem . O ch det betyder egen tligen  bara en kun- 
sk ap su tv id gan d e ,. m edvetan degörande barn litte­
ratur. »

I S verige  och i någon mån i D an m ark har det 
kom m it ett antal b arn böcker, som  m otsvarar b o ­
kens krav. P il Dahlerups analys av den na littera­
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tur i uppsatsen Socialistisk barnlitteratur är ett 
av de intressantaste avsnitten. H o n  ställer upp 
v issa k riterier på hur en god  socialistisk barnbok 
skall vara och an alyserar barnböckern a, däribland 
m ånga svenska, utifrån dessa bestäm da utgångs­
pun kter. A v  en socialistisk  barnbok k räver D ah le- 
rup, att den på  ett åskådligt sätt fö rk larar det 
äm ne, som  valts, utifrån m otsättn ingen arbete­
kapital. » D et b etyd er t. ex. att en socialistisk 
analys en ligt m ina värderin gar inte är i sin o rd ­
ning även om  den k om m er m ed en fram stående 
fö rk larin g  på fö roren in gsp ro b lem et, om  den på  
sam m a gån g godtar hela d et trad ition ella fam ilje- 
m önstret, könsrollsm ön stret, b arn -vu xen -m ö n s- 
tret. Socialism en ska gälla alltsam m ans.

K rite rie rn a  kan diskuteras och det har också 
g jo rts , även från  m arxistiskt håll. M en hennes 
k o n sek ven ta  gransknin g av de socialistiska barn­
b öckern a görs i kon struktivt syfte , även om  m ånga 
fa ller igenom . T ill dem  hör t. o. m. en del av den 
socialistiske författaren  S ven  W ern ström s böcker. 
Hans Resa pä en okänd planet klandras fö r  ste­
reotyp a  kön sro ller och fö r  p rivatiserin g av p ro ­
blem en. D ärem o t anser hon, att hans b ok  Upp­
roret är gen om fö rd  och enhetlig. D är u n d ero rd ­
nas alla andra m otsättn ingar (fö rtryck  av ras, kön, 
barn) den stora m otsättn ingen rik -fa tt ig  och upp­
löses m ed den.

Jette Lundbo Levys kapite l Realismproblem i barn­
litteratur (1945-70)  är också av m etod iskt in tres­
se, även om  den är tungt och snårigt skriven . H o n  
utgår ifrån m arxistisk  — främ st L u kåcs’ — defin i­
tion av realism en och ställer barnrom anen i re la­
tion till den. Lu n db o  L evy  har sk riv it sin uppsats i 
fö rsta  hand fö r  att driva  en tes: den kritiskt realis­
tiska barnrom anen bör visa, att fö rtryck  av barnen 
och deras b e fr ie lse fö rsö k  är en fö ljd  av  det kapita­
listiska sam hället. H ä r  är icke platsen  att debattera  
det påståendet, det fo rdrar ett po litisk t ställn ings­
tagande. D ärem o t är hennes uppsats v ik tig  littera­
turvetenskapligt sett på grun d av de jäm fö re lser 
som  dras m ellan vuxen litteratu r och barnlitteratur. 
G en o m  att visa, hur båda fö re tee lsern a  är u tflöden  
av sam m a idéer, sam m a sam hällsförh ållanden ba­
nar hon väg fö r den en hetliga syn på litteraturen , 
som  K lin g b e rg  efterlyste . L au ra Ingails W ilders 
h istoriska realism  ställs t. ex. i relation till den 
b o rgerliga  rom anen m ed Balzac som  typexem pel.

Ä n n u  en n yutkom m en bok  bär v ittn e om  att 
kravet på en sam m ankopplin g av p o esi och po litik  
nu utsträcks till barnlitteraturen: Per Olsen og Kari 
Schei: Aspekter a f  b0rnebogen idag (B o rg en  19 7 4 ) . 
B o k e n  är en redovisn in g  av fö red rag , g ru p p arb e­
ten och d iskussion er på e tt in tern ord iskt sem ina­
rium  om  barnboken i K u n g älv  3 - 9  septem b er 
19 7 2 .  D en  är o jäm n till kva liteten , sam m ansatt 
som  den är av b idrag av sk iftan de typ; därtill är 
den slarvigt red igerad  (eller korrekturläst).
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Sem in ariet kom  att i hög grad präglas av socialis­
tisk ideo lo gi; b oken  har därför m ånga b erörings­
p u n kter m ed Barn Litteratur Samhälle, vilken  
tillhör de arbeten  som  citeras av föredragshållarna. 
O ckså Aspekter a f  b0rnebogen idag har didaktiska 
drag: Sy fte t m ed barnböcker är att de skall skapa 
ett bättre sam hälle. V an ligen  räknar man då blott 
m ed de yttre  v illk oren . Magnhild Gravir o ppo n e­
rar dock  i fö red raget Kor realistisk er barneboka? 
m ot en alltför m aterialistisk syn. H o n  uppskattar 
v isserligen  den po litisk a  barnboken, om  den inte 
är alltför onyanserad , m en klagar främ st ö ver att 
m änniskans gru n d villk o r, liv  och död, så gott som  
aldrig blir om näm nda i norska barnböcker. Ingen 
av person ern a tycks se livet i större  perspektiv . 
R ea lism  bör inte vara  att endast sk ildra den när­
m aste om världen .

D eb atten  k rin g  den socialistiska barnboken till­
förs i övrigt inte m ycket nytt u töver vad som  tidi­
gare  fram kom m it i sven sk  och dansk facklittera­
tur. V ad  som  därem ot är en nyhet, är att det finska 
språkom rådet äntligen k om m er m ed i en nordisk 
ö versikt. Kaija Salonen, som  bidrar m ed Sociala och 
aktuella problem i den finska barnlitteraturen av 
idag, bek lagar de fin ska författarnas isolering. På 
hela 19 6 0 -ta le t översattes sex finska barnböcker 
till sven ska! T rots detta visar hennes u n d ersö k­
ning, att den fin sk a  barnlitteraturen innehållsm äs­
sigt gan ska väl stäm m er ö veren s m ed de övriga 
n ordiska ländernas: en gan ska begränsad m iljö , 
som  fö rst de senaste åren utvidgats till nya so­
cialgrupper. M otiven  är m era sociala än politiska; 
den  sam hällskritiska barnboken har, konsterar 
Sa lonen , ännu inte skrivits i Finland.

A tt döm a av b arnboksforskarnas u ppgifter, 
tycks d et vara  ett vanligt fen om en , att barnboken 
idém ässigt ligger något efter både den övriga litte­

raturen och sam hället i stort. Kari Skj0nsberg, som  
i uppsatsen K]0nnsroller i barne- och ungdomslittera­
tur fö lje r  upp sina tid igare forskn in gar, konstate­
rar att förändringar sker långsam t i barnlittera­
turen. N ä r  det gäller kön sro ller m ed verkar böc­
kerna utan tv ivel till att bevara det k o n ven tio ­
nella m önstret. D e  få  nya exp erim en t som  g jo rts 
bl. a. av sven ska författare, är inte alltid så lyc­
kade. D etta  drar m ed sig, att kritiken  fäst sig 
vid svagheterna i stället fö r  att fram häva det 
viktiga i att författarna fö rsö k er ge  läsarna nya 
m öjligheter till identifikation .

A r  då vuxenlitteraturen  m er avancerad sedd ur 
denna synvinkel? K ari Sk ja n sb erg  u ttrycker sig 
försiktigt, m en m isstänker att barnlitteraturen är 
den m est könsrollskonservativa. N u  finns det fak ­
tiskt en stickprovsundersökning av svensk 60-tals- 
litteratur (för vuxna) g jo rd  just ur kön sro llssyn ­
punkt: Margareta Ekström, Sexroller söker en förfat­
tare (i den av W estm an B e rg  red igerade Könsrol­
ler i litteraturen från antiken till 1960-talet). A v  
den uppsatsen fram går, att M argareta Ekström  
funnit m ycket litet av de nya könsrollsidealen  i 
6o-talsprosan. B ara  på enstaka pun kter g ick  det 
att spåra »förändringens vin d».

D e t förefa ller alltså, som  om  här funnes likheter 
m ellan barn- och vuxenlitteratur — de nya ro llern a 
väntar på sina författare. En system atiskt utförd 
jäm fö relse  bord e kunna bli g ivande. K ö n sro lls­
forskn in gen skulle alltså kunna bli ett läm pligt 
om råde, där man i K lin gb ergs anda kunde utföra 
vertikala  undersökningar, tvärs igenom  alla åldrars 
litteratur. F ler borde — fö r att anknyta till Je tte  
Lundbo Levis uppsats — vara m öjliga att hitta fö r 
intresserade litteraturvetare.

Ying Toijer-Nilsson


